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RINGKASAN

Campur Kode Bahasa Jawa dalam Bahasa Indonesia pada Film Jokowi,

Agung Tri Debbyansyah, 100210402099; 2014; 68 halaman; Progam Studi

Pendidikan Bahasa Dan Sastra Indonesia Jurusan Pendidikan Bahasa Dan Seni Fakultas

Keguruan Dan Ilmu Pendidikan Universitas Jember.

Campur kode yaitu suatu keadaan berbahasa jika penutur mencampur dua

(atau lebih) bahasa atau ragam bahasa dalam suatu tindak tutur. Campur kode

terjadi apabila seorang penutur menggunakan suatu bahasa secara dominan

mendukung suatu tuturan disisipi dengan unsur bahasa lainnya. Hal ini biasanya

berhubungan dengan karakteristik penutur, seperti latar belakang sosial, tingkat

pendidikan, dan rasa keagamaan. Pada saat ini campur kode tidak hanya dijumpai

pada interaksi sehari-hari masyarakat saja, tetapi juga terjadi pada karya seni

sinematografi (perfilman). Film Jokowi merupakan film Indonesia yang

menggunakan campur kode di dalamnya. Film Jokowi berkisah tentang seorang

anak tukang kayu bernama Joko Widodo yang tinggal dan hidup di rumah kecil

pinggiran sungai. Pada masa kanak-kanaknya Jokowi hidup jauh dari istilah

kecukupan, namun hal itu tidak menyurutkan semangat anak kampung ini

meneruskan sekolahnya ke pendidikan yang lebih tinggi hingga menjadi seorang

gubernur di DKI Jakarta. Dalam film tersebut, banyak di temukan interaksi antar

tokoh yang menggunakan campur kode, baik berwujud kata, frasa maupun klausa.

Kajian pada penelitian ini terdiri atas tiga rumusan masalah, yaitu

mengenai 1) Bagaimanakah bentuk dan isi campur kode bahasa Jawa dalam

bahasa Indonesia pada film Jokowi, 2) Apa sajakah fungsi campur kode bahasa

Jawa dalam bahasa Indonesia pada film Jokowi, dan 3) Faktor-faktor apakah yang

menyebabkan terjadinya campur kode bahasa Jawa dalam bahasa Indonesia pada

film Jokowi. Tujuan penelitian ini adalah untuk mendeskripsikan 1) Bentuk dan

isi campur kode bahasa Jawa dalam bahasa Indonesia pada film Jokowi; 2) Fungsi

campur kode bahasa Jawa dalam bahasa Indonesia pada film Jokowi; dan 3)

Faktor-faktor penyebab terjadinya campur kode bahasa Jawa dalam bahasa

Indonesia pada film Jokowi.
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Jenis penelitian ini adalah deskriptif dengan menggunakan rancangan

kualitatif. Data penelitian ini berupa tuturan yang mengandung bentuk dan isi

campur kode berupa kata dan bentukan yang mengindikasikan campur kode

bahasa Jawa terhadap bahasa Indonesia. Data diambil menggunakan metode

simak. Proses analisis data dalam penelitian ini terdiri atas: 1) penelaahan dan

penyeleksian, 2) pemberian kode, 3) pengklasifikasian data, 4) pendeskripsian

data, dan 5) penarikan kesimpulan.

Hasil peneitian menunjukkan bahwa terdapat lima bentuk campur kode

bahasa Jawa dalam bahasa Indonesia pada film Jokowi, yaitu: a) campur kode

berbentuk kata, b) campur kode berbentuk kata imbuhan, c) campur kode

berbentuk kata ulang, d) campur kode berbentuk frasa, dan e) campur kode

berbentuk klausa. Fungsi campur kode pada film Jokowi meliputi a) fungsi sosial

dan b) fungsi kultural. Faktor-faktor yang menyebabkan terjadinya campur kode

pada film Jokowi meliputi a) faktor sosial; b) faktor kekhasan atau kedaerahan;

dan c) faktor nilai ekonomi.

Berdasarkan hasil penelitian dapat diberikan saran sebagai berikut: 1) bagi

mahasiswa pendidikan Bahasa dan Sastra Indonesia sebagai calon guru

hendaknya menjadikan penelitian ini sebagai salah satu bahan untuk

meningkatkan pengetahuan bahasa Indonesia khususnya dalam bidang

Sosiolinguistik yaitu campur kode. Penggunaan campur kode dalam konteks

formal, seperti kegiatan belajar mengajar harus dihilangkan. Oleh karena itu,

diharapkan hasil penelitian ini dapat dijadikan sebagai acuan dalam menggunakan

bahasa Indonesia dengan baik dan benar sesuai dengan konteks, 2) bagi peneliti

selanjutnya yang sebidang ilmu, hasil penelitian ini hanya terbatas pada bentuk,

faktor, dan fungsi campur kode bahasa Jawa terhadap bahasa Indonesia. Oleh

karena itu, peneliti selanjutnya yang berminat meneliti penelitian sejenis dapat

mengembangkan aspek-aspek lain yang tidak terjangkau dalam penelitian ini,

seperti jenis kata apa sajakah yang bercampur kode, dan 3) bagi pembelajaran

bahasa Indonesia di Sekolah Menengah Atas, hasil penelitian ini dapat dijadikan

sebagai bahan pengembangan materi dan diharapkan peran guru disini dapat

menerapkan bahan pembelajaran sehingga tercipta pembelajaran yang bervariatif.
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